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ABBOZZ TA' UGI 
msejjaJi 

A IT biex ikompli jemenda 1-0rdinanza ta' l-1961 d~ar Dazju tas-Sisa 
fuq Crown Corks u Koncentrati Mhux-alkoholiki. 

. IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tal-Karnra tad-Deputati, 
tmlaqqgha rdan il-Par1ament, u bl-awtorita ta' 1-istess, hareg b'1igi dan 
li gej:-
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1. (1) Dan 1-Att jista' jissejjah 1-Att ta ' 1-1987 li jemenda 1- Titolu fil-qosor 
Ordinanza dwar Dazju tas-Sisa fuq Crown Corks u -Koncentrati Mhux- u bidu fis-sehtl 

alkoh-oliki, u ghandu jinqara u jiftiehem haga wahda rna' 1-0rdinanza ta' ~!:61~ ta' 

1-1961 dwar Dazju tas-Sisa fuq Crown Corks u Koncentrati Mhux-
alkoholiki. hawnhekk iZjed 'il quddiem imsejha "il-ligi prinCipali". 

(2) It-tibdil maghmu1 bl-artikolu 2 ta' dan 1-Att ghas­
subartikolu (3) ta ' 1-artikolu 3 tal-ligi prinCipali biZ-zieda ta' paragrafu 
gdid (iv) ghandu jitqies li beda jsehh fil-25 ta' Novembru. 1987, u t-tibdil 
l-ienor ghandu jitqies li jibda jsehh minnufih. 

2. Minflok is-subartikolu (3) ta ' l-artiko1u 3 tal-ligi prinCipali 
ghandu jidhol dan li gej: 

"(3) Minkejja d-dispotizzjonijiet tas-subartikolu (1) ta ' dan 1-
artikolu ghandu jintalab u jingabar mill-Kontrollur risem il­
Gvern, dazju tas-sisa bir-rati indikati kif gej dwar crown corks u 
pilferproof caps p1astici fabbrikati rMalta u approvati taht din 1-
0rdinanza ghas-sigillar ta · fliexken li jkun fihom .... 1a spa: 

(i) dwar crown corks jew pilferproof 
caps plastiCi approvari ghas-sigillar ta ' fliexken 
ta ' volum ta ' mhux ii:jed minn nofs litru ....... 5 milleirni 

kull wiehed; 

Emeoda ta' 
1-anixolu 3 tal­
ugr pnoapili. 

I 
I. 

. . 
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Emc:nda ta' 

l·anikolu8 
ral·hgJ pnnetpah 

(ii) dwar crown corks Jew pilferproof 
caps plastici approvati ghas-sigillar ta' fliexken 
ta' volum ta' 1i:jed minn nofs litru ii:da ta • mhux 
ii:jed minn litru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . 1 centezmu 

kull wiehed; 
(iii) dwar crown corks jew pilferproof 

caps plastiCi approvati ghas-sigillar ta' fliexkcn 
ta ' volum ta· ii:Jed minn litru iida ta' mhux iijed 
minn litru u nofs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 eentezmu u 

barnes mil­
lci.mi kull 
wiehcd; 

u 
(iv) dwar crown corks jew pilferproof 

caps plastici approvati ghas-sigillar ta' fliexken 
ta' volum ta' izjed minn htru u nofs 1ida ta' 
mhux iijed minn iewg litri . . . . . . . . . . . . . . ....... 2 eentezmi 

kull wiehed.". 

3. Is-subartikolu (1) ta' I-artiko1u 8 tal-ligi prinCipali ghandu jigi 
emendat kif gej: 

(a) fil-paragrafu (a) tieghu minflok il-kliem "litru u nofs" 
ghandhom jidhlu 1-kliem "iewg litri"; 

(b) fis-subparagrafu (i) tal-paragrafu (c) tieghu minflok il­
kliem "c!-da&u tas-sisa Ii ghandu jingabar" ghandhom jidhlu 1-
kliem "d-d~ tas-sisa li ghandu jingabar, bir-rata xierqa,"; _ 

(c) tis-subparagrafu (ii) tal-paragrafu (c) tieghu minflok il­
kliem "d-dazju ta' importazzjoni 1i ghandu jingabar" ghandhom 
jidhlu 1-kliem "d-dazju ta' importazzjoni 1i ghandu jingabar, bir­
rata xierqa,"; 

(d) minflok is-subparagrafu (iii) ta1-paragrafu (c) tieghu 
ghandu jidho1 dan 1i gej: 

"(iii) li jkun ta' dik 1-ghamla, ku1ur u disinn hekk kif 
approvati miii-Kontrollur u 1i ntinbarra t-trade mark reg~strat, 
jew 1-isem u 1-indirizz tal-produttur tax-xorb mhux­
alkoholiku, jew kemm dik it-trade mark registrata kif ukoU 1-
isem u 1-indirizz, ikoUu stampat jew embossed fuqu dawk il­
kliem jew figuri li 1-Kontrollur ikun jehtieg. u li jkunu 
approvati ghat dan il-ghan mili-KontroUur; jew"; u 

(e) fis-subparagrafu (ii) tal-paragrafu (d) tieghu m~flok il­
kliem "d-dazju tas-sisa li ghandu jingabar" ghandhom J!dhlu 1-
k~em "d-dazju !a_s-sisa _li gh~n~u jinga~ar!.. ~ir-rata xi_7r~~··· ~ 
nunflok il-kliem "id-dazju ta' importazzjoni li ke~lu yn.gabar 
ghandhom jidh1u 1-kliem "id-dazju ta' importazzJODl li kellu 
jingabar, bir-rata xierqa,". 

Gftanijiet u Ragunijiet 
. . L-Ghan ta '1-Abbozz huwa sabiex iipprovdi ghall-hlas ta' dazju tas-sisa fuq fliexken 

li jkun fibom ilma spa li jigu prodotti lokalment b'rati li jkunu skond il-vo~um tal­
~ont:~ut t~ghhom. L-Abbozz ii.id ukoU 1-akbar qies ta' fliexken li fib om dan 1-ilma spa 
Jkun JISta' Jmbiegli. 
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AN ACT further to amend -ihe--Excise- tfU.ry (Crown Corks and 
Non-alcoholic Concentrates) Ordinance, 1961. 

BE IT ENACfED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives in this present Parliament as­
sembled, and by the authority of the same, as follows:-

1. (1) This Act may be cited as the Excise Duty (Crown Corks Shon title 
and Non-alcoholic Concentrates) (Amendment) Act, 1987, and shall be and 

d d commencement. rea an construed as one with the Excise Duty (Crown Corks and Non- 0 d XXl 

alcoholic Concentrates) Qrdiriance 1961, hereinafter referred to as "the o/t96L 
principal law"_ - -

(2) The amendments effected by section 2 of this Act to sub­
section (3) of section 3 of the principal law by the insertion of a new 
paragraph (iv) shall be deemed to have come into force on the 25th day 
of November, 1987, and the other amendments shall be deemed to 
come into force forthwith. 

2. For subsection (3) of section 3 of the principal law there shall Amendment of -

be substituted the following: sectio? 3_of 
_ the pnncpal 

"(3) Notwithstanding the provisions of subsection (1) of this law. 

section there shall be charged and levied by the C0mptroller on ac­
count of the Government, excise duty at the rates shown hereun-
der in respect of crown corks and plastic pilferproof caps manufac­
tured in Malta and approved under this Ordinance for sealing bot-
tles containing spa water: 

(i) in respect of crown corks or plastic 
piiferproof caps approved for the sealing 
of bottles of a capacity not exceeding half a 
litre ......... .... ... ... .. ......................... ...... .. 5milseach; 



c 368 

Amendment 
of section 
8 of the 
principal 
law. 

(ii) in respect of crown corks or plastic 
pilferproof caps approved for the sealing of 
bottles of a capacity exceeding half a litre but 
not exceeding one litre . . . . . . .. .. . .. . . ......... ..... 1 cent each; 

(iii) in respect of crown corks or plastic 
pilferproof caps approved for the sealing of 
bottles of a capacity exceeding one litre but 
not exceeding one and a half litres . . . . . . . . . . . . . 1 cent 5 mils 
and each; 

(iv) in respect of crown corks or plastic 
pilferproof caps approved for the sealing of 
bottles of a capacity exceeding one and a half 
litres but not exceeding two litres . . . . . . . . . . . . . . . 2 cents 

each.". 

3. Subsection (1) of section 8 of the principal law shall be 
amended as follows: 

(a) in paragraph (a) thereof for the words "one and a half 
litres" there shall be substituted the words "two litres"; 

(b) in sub-paragraph (i) of paragraph (c) thereof for the 
words "the excise duty leviable" there shall be substituted the 
words "the excise duty leviable, at the appropriate rate,"; 

(c) in sub-paragraph (ii) of paragraph (c) thereof for the 
words "import duty leviable" there shall be substituted the words 
"import duty leviable, at the appropriate rate," ; 

(d) for sub-paragraph (iii) of paragraph (c) thereof there 
shall be substituted the following: 

"(iii) which is of such type, colour and design as is ap­
proved by the Comptroller and which besides the registered 
trade-mark, or the name and address of the producer of the 
non-alcoholic beverage, or both such registered trade mark 
and name and address, shall have printed or embossed 
thereon such words or figot es as the Comptroller may re­
quire, and be approved for the purpose by the Comptroller; 
or"; and 

(e) in sub-paragraph (ii) of paragraph (d) thereof for the 
words "the excise duty leviable" there shall be substituted the 
words ·'the excise duty leviable, at the appropriate rate," and for 
the words " the import duty leviable" there shall be substituted the 
words "the import duty leviable, at the appropriate rate,". 

Objects and Reasons 
The Object of the Bill is to provide for the payment of excise duty on bottles of loc­

ally produced spa water at rates proportionate to the volume of their contents. It also in­
creases the maximum size of bottles in which this spa water may be sold . 

• 


